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Warm-ups




Rapping the Lord’s Prayer

/ ¢ -~ ¢ 9 P 9
mIlatep muwy o  €v TOIS ovpavoirg”
father our theone In heaven

¢ / \ /
AytaoOiTw T0 Ovopd Oov
make holy name your

eENBéTw M Poaoileia oov°
let come kingdom your

YEVNONTW TO0 BéAnud oov,

let be will your




Rapping the Lord’s Prayer

e 9 9 -~ . 9 \ -~
B WS €V OUpAVW KOl €L YNS®
as In heaven also on earth
\ S/ e -~ \
TOV QPTOV MNMUWY TOV
the bread our

énov010V  30< MUV OTTHNeEPOV”
daily give us today




Rapping the Lord’s Prayer

\ Y e 9 / e~ .
B KAl a(deg MUY TA OPeiAnuoTa MUWV
and forgive  us trespasses our
¢ \ ¢ ~ 9 /
WS KAl MUELS A(PMKOUEV
as also we have forgiven

~ % / ¢ ~
TOIS O(PEINETAIS NUWY
the ones trespassing us




Rapping the Lord’s Prayer

® Kal un eloevéykng Muas

and do not lead us

9 /
ELIS TELPAOTUOV
Into temptation

9 \ ¢ A e -~ 9 \
AAAQ pLOAL MUAS ATO
but deliver us from

TOU TOVMPOU
the evil one




3rd Declension Chantables

O yapis Gvopa, MioTIS
= ydpig dvopa Mo TS
B Y dpLTOS ovépuaTog 1O TEWS

/ 9 / /
B Y ApP1TL OVOouOLTL MO TEL

= ydpiTa dvopa TioTW

B Y APLTES ovouo T 1O TELS
m Y oplTWY OVOUATWY MO TEWV
= ydpLoy(v) nioTeo1(V)

By dpLTag MO TELS




Paradigm d1dwput -- give 1t to -ut

m Present Imperfect Future  Aorist

m18i8wut  €didovy SWow €S WK
2 3idwg  €didoug dWoelg  €dwKOAS
3 S3idwotl  €didov dWo et €dwke(V)
1 3idopev €didouev duooney edukopey
2 3i80Te €did0Te  dWOEeTe €EBWKATE
3 3186a01 €didooav dWOoVO1l ESWKAV

m Perfect add a 3 on the front of the Aorist




Moody 313wt

m Present Aorist Present Aorist
m Subj Subj Imper Imper
m131dw dW — -

2 313WS dwg  didou 30<

3 313w dW S3130TW S30TW

1 318Wuevy dwpuey -- —

2 31dWTE dWTE  B1d0Te- 30Te-
3313001t dWotT  ddOTwWOoOVY dOTWOOV




Present Paradigms of other -ut

m Spanish endings to chant:
-ut, =S, -0'1, -lEV, -TE, -0.01
Bl Totnut TN Seikvuut
2 101TNng T1O1¢ S1€KVVELS
3 {otnow(v) 1iONnow(v) Seikvuvoi(v)
1 iotaney TiBepev  Seikvupev
2 {o0TaTe  TiBeTe SelKVUTE
3 101601(V) T1Béaoi(v) Sewkviaoi(v)




Principal Parts

m PresAl  FAI JAVAY PerfAl

m 3idwnl, SWow, €dwka, JSEdwKa,
TiBnui, Bnow, €OBnka, TEBeika,
10TnuL, OTACW, €0TNoa, €0TNKA,
Seikvupl, Seitw, €deito  déderya,

m PerfMI API

m 3édouat,
TEBerpa,
éoTapal, €oTdony
3éderypat, €deiyOny




Infinitive ending tags to know

m Present: ELV JoSIed
Second Aorist: €iv  eocBau fivat
First Aorist: ot acBar  frat
Perfect: var 0Bau




Endings for the Imperative soft shoe

m Present
e-€, -Tw, -Te, -Twoav (Active)
-0v, -00w, -006¢, -cBwaoav (M/Pas)
= First Aorist
-V, -Tw, -Te, -Twoav (Active)
-al, -00w, -00¢, -cOwoav (Mid)
-T1, -Tw, -Te, -Twoav (Pas)
m Second Aorist endings = present ending +
-11 for the passive




Counting to 10: Cardinals

RIS 1
300 2
TPELS 3
A

5

TET T APES
TEVTE




Comparatives and Clauses




Ch. 27 Comparatives/Superlatives

= Comparatives/Superlatives
= In English it Is seen In:
¢ good / small
¢ better /smaller (comparative)
¢ best / smallest (superlative)
¢ great, greater, greatest, etc.
¢ beautiful, more beautiful, most beautiful
+ Comparative compares 2 items;
¢ Superlatives compare 3 or more




Greek Comparative/Superlative

m In Greek the comparative may be
function as:

+ 1) A regular adjective
¢ 2) A superlative (superlative dying out)

+ 3) A elative (Intensified adjectival
sense: very great)

= Superlative may function: regular, elative
or comparative as well




Greek Comparative

m Greek uses an -wv or -tTepog, -a, -ov ending

néyag (great) -- peiCwv (greater) (Mat
11:11),

noA Vg (many), Theiwy (More)

The particle 7 is frequently used in
comparative situations "‘greater than...”

Comparative as elative
0< WPON (0pdw) €mi NUepaS TAELOVS

+ who was seen for very many days (Acts
13:31)




Greek Comparative

= Comparative as superlative

m Luk 9:48 0 nikpdTepog mAT 1V VLIV ...
ETTIY néyas

m the least among you ... IS greatest

= Comparative as regular Ad].

= Mat 12: 6 Néyw UiV 3Tt TOD 1€pod
LELEOV 0TIV WdE

= | tell you, [something] greater than the
temple Is here




Greek Comparative

m Declining comparatives:

® neiwvy, petfovog, neifovi, pneifova,
netfoveg ...

m Other comparatives
¢ ayaB6s (good); kpeiocowv (better)
e ToANUS (much);  mAeitwv (More)
e+ kokog (bad); Y elpwV (WOrse)




Greek Superlatives

m Superlatives made by adding -ta.tog, -1,
-0V OI -10T10S, -1, -0V

m nikpog (little)

m exdoowy (less)

= édyioTog (least)

m Some other superlatives
¢+ V10TOS, -N, -0V (highest);
¢ TA€EioTOS (MOSt)




Greek Superlatives

m As elative:

= Mk 4:1 guvdyeTar mpog avTOV G A0S
TTAELO TOS

e a very great crowd gathered before

him
= As Comparative

= Mat 21:28 dv8pwnog axev TEKVA dVO.
KOL TPOTENBEV T TPWTW ELTEV

® a man had two sons. He came to the first
and said




Conjunctions - Temporal --

Structural Markers
= dypt until

meénei  when
m éne1dr) when
m fwg until
m OTe when
m TPV before




Conjunctions - Causal -

Structural Markers
= yap for

m 3101t because

m émei since

m 0Tt because

" Wg since

m éne1dr)  since




Conjunctions - Purpose --
Structural Markers

= {va in order that
m dnwg  inorder that
B Wg in order that




Conjunctions - Continuative -
Structural Markers

m € and, now
® {va that
m KOl and
m 0Tl that

m o0y then, now
mTE and




Conjunctions - Adversative -

Structural Markers
m ald  but

m 3¢ hut

B KOl out -- rare

® uévtor  however

= 0DV however




Other structural marking particles

mopdy  sobeit, truly
= dpa therefore

m 3¢ behold

= 1300 behold

m uéy Indeed

® vodi yes, indeed




Clause types - Introduction

® Phrase -- multiple word unit without a verb
m Clause -- multiple word unit with a verb
m Clauses can act or substitute for:

¢ 1) Substantive (noun):

¢+ | do not have what | need.
¢ 2) Adjective:

+ He bought the ball which was on the
floor.

+3) Adverb:
+ We will visit when the car Is working.




Clause Types -- Purpose Clause

m Purpose Clause -- Tells the goal or reason
for the action of the main verb

= | went to encourage Zach.
-- tells goal/purpose for an activity

= Infinitives play this role
\ / V4 e /
¢ Mmn vouionTte 0Tt MABOV KATAKLO A
TOV VOUOV

¢ Do not think that | came to destroy the
law.




Purpose Clause

m eig or mpég with the articular infinitive
¢ 010001V TPog TO BeaBfjvatl TOiIg
avBpuirotg (Mat 23:5)
o they do [them] to be seen by men
= With fva + subjunctive
¢ NA\BeV --Tva poapTUPOMN TEPL TOD
PpwTog
+ he came that he might bear witness
concerning the light (Jn 1:7)




Result Clause

m Shows results of main verb. In English
the translation is often close but the
meaning Is quite distinct

m WoTe or wg + Infinitive

LA ~ \ /
= kal €dv éyw mAoov THY MiCTW
WoTe 0pn peBroTdvat

m and If | have all faith, so as to remove
mountains (result of faith)




Temporal Clauses

m Tell when the events of the main verb are
taking place (before, after, during ...)

m The structural indicating conjunctions
will trigger this
¢/ Y v ¢ 9 ~ \ /

B 0Te €TENEOEV 0 Inoovg TOoug AOYOUS
TOUTOUS, UETTPEV.

m When Jesus had finished these words, he
departed (Mat 19:1)




Thinking beyond the box

® The point of the discussion on clauses was
to begin thinking beyond the word level
(parsing, word meaning) moving to the
phrase and clause level.




Language Levels

® The development is from:

m words = phrases & clauses

= words/phrases/clause=> sentences

= Sentences > to paragraphs

= Finally paragraphs ->discourses/books/epistles




Language Levels

Discourse/Story/Epistle

/\

Paragraph 1 Paragraph 2

— X

Sentence 1 Sentence 2 Sentence 3

N

Clause Sub. Clause

He wrote In th/e book which was o th{e




Importance of different levels

m Context determines meaning. These
higher levels allow one to establish
semantic and syntactic context.




Chapter 27 Vocabulary

m 300
¢ tWO
B OW3EKQ

o twelve
m €lg, pia, €v

e 0NEe
B EKATOV

+0ne hundred
menTd

& Seven




Chapter 27 Vocabulary

B undeig, undepnia, UNdEV
¢ NO, NO ONeE

m 0Udeig, 0Udepia, 0VSEV
¢ NO, NO ONeE

B TTEVTE
o five

B TPEig, Tpia
o three

= y1\dg, -ddog, M
+ thousand




Vocabulary Review




Chapter 1 Vocabulary

angel, messenger

Adyyehos, -ov, 0

verily, truly
Ay

man, humankind
AvBpwmog, -0v, 0




Chapter 1 Vocabulary

and, also, even
KOl

heart
Kapdia, -5, M
| say

NEyw
prophet
nTpo(NTNS, -0V, O
Christ, Messiah
Xp10T63, -0, 0




Chapter 2 Vocabulary

m brother
e A3eN(Pbg, -0D, 0
= | hear, obey
e AKOVW
= glory, fame
* 86@“9 NS, ﬁ
= | have
« €y W
= world
* KGO LOS, -0V, O




Chapter 2 Vocabulary

m Lord, sir
e KUP10S, -0V, O

= word
/ ¢
* A0YO0S, -0V, 0

m Peter
e [TéTpog, -ovu, 0
m SON

m Pharisee
e dap1oaiog, -0v, 0




Chapter 3 Vocabulary

® but, yet
e AANA

= apostle, sent one
* AT TONOS, -0V, O

m | see
* BAETW
= for, then
* Ydp
= | know
* VIWWOKW




Chapter 3 Vocabulary

m Jesus
9 o — e
* Inocovg, -0v, 0
m | take, receive
 \auBdvw
m | loose
e \ VW

m heaven

9 / P e
* QUPAVOS, -0, O
m | believe
e TIOTEVW




Chapter 4 Vocabulary

= | love
e Ayandw
m | write
s ypA(hw
= but, and
* 3¢
® servant, slave
* 30D\0S, -0V, 0
= | find
* cUPIOKW




Chapter 4 Vocabulary

= people

e \adg, -0D, 0
= |law

* VL0S, -0V, O
m house

* 01KOS, -0U, O
= as, about, how

o (f,g




Chapter 5 Vocabulary

m love

* dydnn, -ng, M
m truth

e AA}BELQ, -, M)
® Sin

e apapTia, -ag,
= Kingdom

e Bao1\€eia, -ag, M
= Writing, Scripture

* Ypahrj, -fis, M




Chapter 5 Vocabulary

= | raise up

* eveipw
m assembly, church

e EKKANO1iQ, -ag, M
= work

e €pyov, -ov, T6
= disciple

e paBnTAg, -0u, O
= hour

'(ﬁp(l, ~aS, ﬁ




Chapter 6 Vocabulary

m from (Gen.)

n Ao

= through (Gen.)
m dd

= on account of (Acc.)
m dd

= Into (Acc.)
- €ig




Chapter 6 Vocabulary

= out of (Gen.)

= €K

m In (Dat.)

= eV

= on, over (Gen.)

m emi

® 0N, at, against, on the basis of (Dat.)
m €Tl




Chapter 6 Vocabulary

® on, to, toward, against (Acc.)
m el

= down, against (Gen.)

m KOTO

= according to (Acc.)

m KOTO

= with (+ Gen.)

o HeETA




Chapter 6 Vocabulary

m after, behind (+ Acc.)

o HeTA

= about, concerning (+ Gen.)
0 Tepl

® around, near (+ Acc.)

o mepl

= to (+ Acc.)

= TPOS




Chapter 7 Vocabulary

= good

= ayaBés, -1, -6v
= holy

- adylog, -a, -ov
= righteous

m S1Ka10S, -0, -0V
m | am

o eipi




Chapter 7 Vocabulary

= Jewish, a Jew

= "Tovdaiog, -a, -0V

m great

. péyas, peydim, péya

= dead

m VeKPOS, -A, -0V
® NO, ot

- 0V, OUK, OUY




Chapter 7 Vocabulary

m first

o TPWTOS, -1, -0V
m Voice

- hwv, -fig, M




Chapter 8 Vocabulary

m he/she/it
o avuTlg, -1, -6

® land, earth, region




Chapter 8 Vocabulary

®m S0, then, therefore

H Of,JV

= crowd

= G oS, -0U, 0

= from (with Gen.)

o Tapa

= beside, with (with Dat.)
o Tapa




Chapter 8 Vocabulary

m alongside, beside (with Acc.)
o mTapd

m that, so that

- 0Tt

= you, you (pl.)

0 oV, VNEIS

= by, at the hands of (with Gen.)
n o

= under, below (with Acc.)

m VT




Chapter 9 Vocabulary

m | answer

= amoKpivonat
= | send

m ATOO TENW
= | throw

o BAAw

= | become

o vivopat




Chapter 9 Vocabulary

m | comein

= LT épy opat
m | go out

- e&épy opat
= | come/go

- €pyopat

= | wish

n BE\wW




Chapter 9 Vocabulary

= thus, so
& oUTWS
mlgo

0 TOpPeVOOLL




Chapter 10 Vocabulary

CRINE
=

m death
= BdvaTos, -0vu, O
| judge
Kplvw
| remain

only, alone

_
_
]
o HEVw
_
. uovos, -n, -ov




Chapter 10 Vocabulary

® NOW

N yov

= and not, nor
= 0Vdé

= Paul

= IlavAog
m | save

= owlw

m then
= TOTE




